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1. PRÉCAUTIONS D’UTILISATION

Avant d’utiliser ce système, veuillez lire attentivement & respecter les instructions suivantes :
• Le produit est un kit caméra de recul avec transmission WIFI privé intégré.
• Un réseau wifi privé est transmis dans un rayon de 100m autour de la caméra en dehors de tout réseau wifi public 
d’une box ou d’un réseau cellulaire 4G, 5G. Le smartphone ou la tablette se connectent sur ce réseau privé via une 
application dédiée. Le wifi privé est complètement sécurisé car fermé aux autres utilisateurs et est idéal en zone 
blanche en dehors de tout accès internet wifi ou 4G, 5G. 
• Smartphone non fourni
• Pour visualiser la zone de recul, veuillez télécharger et activer l’application.
• Conformez-vous aux règles en vigueur de votre pays pour l’installation et l’utilisation de ce produit.
• Conservez les objets de petite taille hors de portée des enfants.
• Après une longue exposition au soleil, laissez refroidir le système avant réutilisation.
• La caméra de recul ou de surveillance est un outil d'information, la sécurité du véhicule et des personnes à proximité 
de celui-ci relève de la responsabilité du conducteur uniquement, le conducteur doit impérativement regarder si des 
obstacles ou personnes se trouvent à proximité de son véhicule. 
• L’application n’est pas compatible avec le CarPlay ou Android Auto de votre véhicule. La visualisation de votre 
caméra se fait uniquement et directement via smartphone ou tablette.

SOMMAIRE
1. Précautions d’utilisation       P.03
2. Caractéristiques de la caméra      P.04
3. Installation de l’application       P.05
4. Interface de l’application       P.06
5. Dépannage        P.07
6. FAQ          P.08
7. Données techniques       P.09
8. Assistance technique & Garantie      P.09
9. Conformité        P.09
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2. CARACTERISTIQUES DE LA CAMERA

• La fixation magnétique ne doit être utilisée que sur une surface métallique plane. Si un revêtement plastique ou un 
autre matériau que du métal recouvre la partie sur laquelle vous souhaitez positionner la caméra ou si cette surface 
n’est pas pleine ou présente un galbe ou une courbure, vous ne devez pas positionner la caméra à cet emplacement. 
Dans tous les cas, vous devez impérativement vous assurer que la caméra est fixée de façon sûre et sécuritaire et 
qu’elle ne présente aucun risque de décrochement en roulant ou en cas de chocs ou vibrations.
• La compatibilité de l'application peut varier en fonction de la version Android ou iOS de votre smartphone. Certaines 
fonctionnalités peuvent ne pas être disponibles ou l’application non prises en charge.

Batterie intégrée 9600 mAh

Base magnétique forte

Port de charge USB-C

Indicateur d’autonomie 
& bouton ON / OFF

LEDs IR x 6
Vision de nuit optimale 0 LUX

Objectif FULL HD  
1920*1080 px

Panneau solaire
22 cellules

Emission / réception WIFI 
privé*

Câble de recharge fourni
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Étape 3 : ouvrez l’application, la 
caméra que vous avez 
précédemment allumée apparait 
sous le nom « WiCAMxxxxx ». 
Sélectionnez-la pour appareiller 
votre smartphone.

Étape 4 : autorisez votre smartphone à 
s’appareiller au wifi privé de la caméra

Votre smartphone est appareillé !

3. INSTALLATION DE L’APPLICATION

Étape 1 : sur votre smartphone, 
recherchez l’application « 
BatteryAIcam » ou scannez le 
QR Code ci-contre et installez 
l’application

Étape 2 : allumez la caméra en 
appuyant sur le bouton ON/OFF

BatteryAIcam - iOS

BatteryAIcam - Android
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Enregistrement vidéo

Enregistrement photo

Autonomie de la caméra

Réglages

Affichage des lignes de stationnement
Rotation de l’image
Réglage de la luminosité
Réglage de la colorimétrie
Réglage du contraste
Réglage de la saturation
Réglage de la fréquence
Minuteur d’utilisation de la caméra
Réglage de la netteté
Reprogrammation d’usine
Ajout d’un mot de passe

4. INTERFACE DE L’APPLICATION
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5. DEPANNAGE

SYMPTOMES

ERREUR RÉPÉTÉE LORSQUE VOUS 
ESSAYEZ DE VOUS CONNECTER

AUCUNE IMAGE À L'ÉCRAN

CONNEXION PERDUE

SIGNAL FAIBLE

SOLUTIONS

Veuillez contacter notre service 
technique.
Assurez-vous que la localisation de votre 
téléphone est activée

Vérifiez que la caméra est correctement 
connectée. Gardez votre Wi-Fi activé 
pour détecter les points d'accès Wi-Fi, 
puis fermez l'application et relancez-la.

Vous devez fermer l'application et vous 
reconnecter.
Si la connexion ne fonctionne toujours 
pas, la batterie est peut-être déchargée, 
rechargez-la avec votre adaptateur.

Signal faible
Vérifiez que l'antenne est correctement 
installée.

Veuillez vérifier les points suivants avant de contacter notre service après vente.
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6. FAQ

• Comment la caméra fonctionne avec une réception WIFI limitée, notamment en zone rurale ou en montagne ?
La caméra transmet son propre signal WIFI privé. Il suffit de connecter votre téléphone à la caméra. La réception de 
votre téléphone n'affectera pas le signal de la caméra.

• Est il possible d’utiliser une tablette au lieu d'un smartphone ? 
Oui, la caméra est compatible avec les smartphones et tablettes.

• Une connexion WIFI est-elle nécessaire pour que cette caméra fonctionne ?
La caméra envoie son propre signal WIFI privé. Aucun service WIFI n'est requis, il suffit de se connecter à la caméra via 
les paramètres WIFI de votre smartphone.

• Quel est le nom « WiCAMxxxxx » de la caméra ? Je ne parviens pas à l'allumer.
Le nom « WiCAMxxxxx » est généré automatiquement. Une fois l'application ouverte, vous verrez le nom « WiCAMxxxxx » 
accompagné d'un groupe de chiffres.

• L'application s'ouvre-t-elle lorsque que la marché arrière est enclenchée ?
Non, vous pouvez l'ouvrir à tout moment pour visualiser la caméra depuis votre smartphone.



9

Votre caméra WIFI est garantie 2 ans. Pour toute demande ou problème technique, n’hésitez pas à contacter notre équipe 
technique par email à technique@beeper.fr ou par téléphone au 0 892 690 792 (0,45€ TTC/min.).

• Portée de transmission : 100 m en champ libre
• Système : PAL/NTSC
• Indice d’étanchéité : IP69K
• Pixels : 1920 x 1080
• Éclairage minimal : 0,5 lux/0 lux avec LED infrarouges
• Angle de vision : 130 °
• LED infrarouges : 6 IR LEDs
• Alimentation : USB-C 5V pour recharger la batterie
• Type : Lithium-ion
• Capacité de la batterie : 9 600 mAh
• Autonomie : 300 jours en veille (ref. H7WIFI) • ILLIMITÉE (ref. H7WIFI-S) • 68 heures en transmission continue
• Temps de charge : 5 h
• Port de charge : USB-C
• Affichage capacité batterie : 4 LED bleues (25 %, 50 %, 75 %, 100 %)
• Bouton ON / OFF: appui court/appui long

8. ASSISTANCE TECHNIQUE & GARANTIE

7. DONNEES TECHNIQUES

9. CONFORMITE

IXIT BEEPER déclare que la caméra wifi de référence H7WIFI est conforme aux exigences des directives européennes en 
vigueur : CE, ROHS, ECE R10 - E24*10R06/02*3060*02 
Vous trouverez la copie de la déclaration de conformité sur notre site internet : https://urlr.me/2Q5gfW
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1. PRECAUTIONS FOR USE

Before using this system, please carefully read and follow the following instructions:
• This product is a rearview camera kit with integrated private Wi-Fi transmission.
• A private Wi-Fi network is transmitted within a 100m radius around the camera, away from any public Wi-Fi network, 
such as a router or a 4G or 5G cellular network. Your smartphone or tablet connects to this private network via a 
dedicated app. Private Wi-Fi is completely secure because it is closed to other users and is ideal for use in areas 
without Wi-Fi, 4G or 5G internet access.
• Smartphone not included.
• To view the rearview camera, please download and activate the app.
• Comply with the regulations in force in your country for the installation and use of this product.
• Keep small objects out of reach of children.
• After prolonged exposure to sunlight, allow the system to cool before reuse. • The rearview or surveillance camera 
is an information tool. The safety of the vehicle and those around it is the sole responsibility of the driver. The driver 
must always check for obstacles or people near their vehicle.
• The app is not compatible with your vehicle's CarPlay or Android Auto. Your camera can only be viewed directly via 
a smartphone or tablet.

SUMMARY
1. Precautions for Use         P.11
2. Camera Features          P.12
3. Application Installation         P.13
4. Application Interface         P.14
5. Troubleshooting          P.15
6. FAQ           P.16
7. Technical Data          P.17
8. Technical Support & Warranty        P.17
9. Compliance          P.17
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2. CAMERA FEATURES

• The magnetic mount should only be used on a flat metal surface. If a plastic coating or a material other than metal 
covers the part on which you wish to position the camera, or if this surface is not solid or has a curve or curvature, 
you should not position the camera there. In all cases, you must ensure that the camera is securely and safely mounted 
and that it does not present any risk of detachment when driving or in the event of shock or vibration.
• App compatibility may vary depending on the Android or iOS version of your smartphone. Some features may not 
be available or the app may not be supported.

Built-in 9600 mAh battery

Strong magnetic base

USB-C charging port

Battery life indicator 
and ON/OFF button

IR LEDs x 6
Optimal night vision 0 LUX

FULL HD lens
1920*1080 px

Solar panel
22 cells

Private WIFI 
transmission/reception*

Charging cable included
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Step 3: Open the app, the 
camera you previously turned on 
will appear under the name 
“WiCAMxxxxx”. Select it to pair 
your smartphone.

Step 4: Authorize your smartphone to 
pair with the camera's private Wi-Fi.

Your smartphone is now paired!

3. INSTALLING THE APPLICATION

Step 1: On your smartphone, 
search for the “BatteryAIcam” 
application or scan the QR 
Code opposite and install the 
application

Step 2: Turn on the camera by 
pressing the ON/OFF button

BatteryAIcam - iOS

BatteryAIcam - Android
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Video recording

Photo recording

Camera Battery Life

Settings
Display Parking Lines
Image Rotation
Brightness Adjustment
Color Adjustment
Contrast Adjustment
Saturation Adjustment
Frequency Adjustment
Camera Timer
Sharpness Adjustment
Factory Reset
Add Password

4. APPLICATION INTERFACE
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5. TROUBLESHOOTING

SYMPTOMS

Repeated error when trying to 
connect

No image on screen

Connection lost

Weak signal

SOLUTIONS

Please contact our technical support 
team.
Make sure your phone's location tracking 
is enabled.

Check that the camera is properly 
connected. Keep your Wi-Fi enabled to 
detect Wi-Fi access points, then close 
and restart the app.

You must close the app and reconnect.
If the connection still doesn't work, the 
battery may be dead; recharge it with 
your adapter.

Weak signal.
Check that the antenna is properly 
installed.

Please check the following points before contacting our after-sales service.
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6. FAQ

• How does the camera work with limited Wi-Fi reception, especially in rural areas or mountains?
The camera transmits its own private Wi-Fi signal. Simply connect your phone to the camera. Your phone's reception will 
not affect the camera's signal.

• Can I use a tablet instead of a smartphone?
Yes, the camera is compatible with smartphones and tablets.

• Is a Wi-Fi connection required for this camera to work?
The camera sends its own private Wi-Fi signal. No Wi-Fi service is required; simply connect to the camera via your 
smartphone's Wi-Fi settings.

• What is the camera's name "WiCAMxxxxx"? I can't turn it on.
The name "WiCAMxxxxx" is generated automatically. Once the app is open, you'll see the name "WiCAMxxxxx" 
accompanied by a group of numbers.

• Does the app open when the reverse gear is engaged? No, you can open it at any time to view the camera from your 
smartphone.
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Your WiFi camera comes with a 2-year warranty. For any technical inquiries or issues, please contact our technical team 
by email at technique@beeper.fr

• Transmission range: 100 m in open field
• System: PAL/NTSC
• Waterproof rating: IP69K
• Pixels: 1920 x 1080
• Minimum illumination: 0.5 lux/0 lux with infrared LEDs
• Viewing angle: 130°
• Infrared LEDs: 6 IR LEDs
• Power supply: USB-C 5V for battery charging
• Type: Lithium-ion
• Battery capacity: 9600 mAh
• Battery life: 300 days of standby (ref. H7WIFI) • UNLIMITED (ref. H7WIFI-S) • 68 hours of continuous transmission
• Charging time: 5 hours
• Charging port: USB-C
• Battery capacity display: 4 blue LEDs (25%, 50%, 75%, 100%)
• ON / OFF button: short press / press long

8. TECHNICAL ASSISTANCE & WARRANTY

7. TECHNICAL DATA

9. COMPLIANCE

IXIT BEEPER declares that the H7WIFI Wi-Fi camera complies with the requirements of the current European directives: CE, 
ROHS, ECE R10 - E24*10R06/02*3060*02. You can find a copy of the declaration of conformity on our website: https://ur-
lr.me/2Q5gfW
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1. PRECAUCIONES DE USO

Antes de utilizar este sistema, lea atentamente y siga las siguientes instrucciones:
• Este producto es un kit de cámara de visión trasera con transmisión Wi-Fi privada integrada.
• La red Wi-Fi privada transmite en un radio de 100 m alrededor de la cámara, lejos de cualquier red Wi-Fi pública, 
como un router o una red móvil 4G o 5G. Su smartphone o tableta se conecta a esta red privada mediante una 
aplicación dedicada. La Wi-Fi privada es completamente segura, ya que está cerrada al acceso a otros usuarios, y 
es ideal para su uso en zonas sin Wi-Fi, acceso a internet 4G o 5G.
• No incluye el smartphone.
• Para ver la cámara de visión trasera, descargue y active la aplicación.
• Cumpla con la normativa vigente en su país para la instalación y el uso de este producto.
• Mantenga los objetos pequeños fuera del alcance de los niños.
• Tras una exposición prolongada a la luz solar, deje que el sistema se enfríe antes de volver a utilizarlo. • La cámara 
de visión trasera o de vigilancia es una herramienta de información. La seguridad del vehículo y de quienes lo rodean 
es responsabilidad exclusiva del conductor. El conductor debe estar siempre atento a obstáculos o personas cerca 
de su vehículo.
• La aplicación no es compatible con CarPlay ni Android Auto de su vehículo. La cámara solo se puede ver directamente 
a través de un smartphone o una tableta.

RESUMEN
1. Precauciones de uso        P.19
2. Características de la cámara       P.20 
3. Instalación de la aplicación       P.21
4. Interfaz de la aplicación        P.22
5. Solución de problemas        P.23
6. Preguntas frecuentes        P.24
7. Datos técnicos         P.25
8. Asistencia técnica y garantía        P.25
9. Cumplimiento         P.25



20

2. CARACTERÍSTICAS DE LA CÁMARA

El soporte magnético solo debe usarse sobre una superficie metálica plana. Si la parte donde desea colocar la cámara 
está cubierta por un revestimiento de plástico o un material distinto del metal, o si esta superficie no es sólida o 
presenta una curvatura, no debe colocar la cámara en esa superficie. En todos los casos, debe asegurarse de que 
la cámara esté bien montada y de que no presente riesgo de desprendimiento al conducir o en caso de golpes o 
vibraciones.
• La compatibilidad de la aplicación puede variar según la versión de Android o iOS de su smartphone. Es posible 
que algunas funciones no estén disponibles o que la aplicación no sea compatible.

Batería incorporada 
de 9600 mAh

Base magnética fuerte

Puerto de carga USB-C

Indicador de duración de la batería 
y botón de encendido/apagado

6 LED IR
Visión nocturna óptima 0 LUX

Lente FULL HD
1920*1080 px

Panel solar
22 celdas

Transmisión/recepción 
WIFI privada*

Cable de carga incluido
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Paso 3: Abre la aplicación, la 
cámara que encendiste 
anteriormente aparece bajo el 
nombre “WiCAMxxxxx”. 
Selecciónelo para emparejar su 
teléfono inteligente.

Paso 4: Permita que su teléfono inteligente 
se empareje con el Wi-Fi privado de la 
cámara

¡Tu teléfono inteligente está emparejado!

3. INSTALACIÓN DE LA APLICACIÓN

Paso 1: En su teléfono 
inteligente, busque la aplica-
ción “BatteryAIcam” o 
escanee el código QR opuesto 
e instale la aplicación

Paso 2: Encienda la cámara 
presionando el botón ON/OFF

BatteryAIcam - iOS

BatteryAIcam - Android



22

Grabación de vídeo

Grabación de 
fotografías

Duración de la batería de la cámara

Ajustes
Visualización de líneas de estacionamien-
to
Rotación de imagen
Ajuste de brillo
Ajuste de colorimetría
Ajuste de contraste
Ajuste de saturación
Ajuste de frecuencia
Temporizador de uso de la cámara
Ajuste de nitidez
Reprogramación de fábrica
Agregar una contraseña

4. INTERFAZ DE APLICACIÓN
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5. SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

SÍNTOMAS

Error repetido al intentar iniciar 
sesión

NO HAY IMAGEN EN PANTALLA

CONEXIÓN PERDIDA

SEÑAL DÉBIL

SOLUCIONES

Por favor póngase en contacto con nuestro 
departamento técnico.
Asegúrate de que la ubicación de tu teléfono 
esté activada

Compruebe que la cámara esté conectada 
correctamente. Mantenga su Wi-Fi encendido 
para detectar puntos de acceso Wi-Fi, luego 
cierre la aplicación y reiníciela.

Debes cerrar la aplicación y volver a iniciar 
sesión.
Si la conexión sigue sin funcionar, es posible 
que la batería esté descargada, recárgala con 
tu adaptador.

señal débil
Compruebe que la antena esté correctamente 
instalada.

Por favor, compruebe los siguientes puntos antes de ponerse en contacto con nuestro servicio posventa.
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6. FAQ

• ¿Cómo funciona la cámara con una recepción WIFI limitada, especialmente en zonas rurales o en las montañas?
La cámara transmite su propia señal WIFI privada. Simplemente conecta tu teléfono a la cámara. La recepción de su 
teléfono no afectará la señal de la cámara.

• ¿Es posible utilizar una tableta en lugar de un teléfono inteligente?
Sí, la cámara es compatible con teléfonos inteligentes y tabletas.

• ¿Se requiere una conexión WIFI para que esta cámara funcione?
La cámara envía su propia señal WIFI privada. No se requiere servicio WIFI, solo conéctese a la cámara a través de la 
configuración WIFI de su teléfono inteligente.

• ¿Cuál es el nombre “WiCAMxxxxx” de la cámara? No puedo encenderlo
El nombre “WiCAMxxxxx” se genera automáticamente. Una vez abierta la aplicación, verás el nombre “WiCAMxxxxx” 
acompañado de un grupo de números.

• ¿La aplicación se abre cuando se pone la marcha atrás?
No, puedes abrirlo en cualquier momento para ver la cámara desde tu teléfono inteligente.
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Su cámara WIFI tiene una garantía de 2 años. Para cualquier solicitud o problema técnico, no dude en ponerse en 
contacto con nuestro equipo técnico por correo electrónico a technique@beeper.fr

• Alcance de transmisión: 100 m en campo abierto
• Sistema: PAL/NTSC
• Grado de impermeabilidad: IP69K
• Píxeles: 1920 x 1080
• Iluminación mínima: 0,5 lux/0 lux con LED infrarrojos
• Ángulo de visión: 130°
• LED infrarrojos: 6 LED IR
• Alimentación: USB-C de 5 V para cargar la batería
• Tipo: Iones de litio
• Capacidad de la batería: 9600 mAh
• Autonomía: 300 días en espera (ref. H7WIFI) • ILIMITADA (ref. H7WIFI-S) • 68 horas de transmisión continua
• Tiempo de carga: 5 horas
• Puerto de carga: USB-C
• Indicador de capacidad de la batería: 4 LED azules (25 %, 50 %, 75 %, 100 %)
• Botón de encendido/apagado: pulsación corta/pulsación larga

8. ASISTENCIA TÉCNICA Y GARANTÍA

7. DATOS TÉCNICOS

9. CUMPLIMIENTO

IXIT BEEPER declara que la cámara wifi de referencia H7WIFI cumple con los requisitos de las directivas europeas 
vigentes: CE, ROHS, ECE R10 - E24*10R06/02*3060*02
Encontrará una copia de la declaración de conformidad en nuestro sitio web: https://urlr.me/2Q5gfW
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1. VORSICHTSMASSNAHMEN FÜR DIE VERWENDUNG

Bitte lesen und befolgen Sie die folgenden Anweisungen sorgfältig, bevor Sie dieses System verwenden:
• Dieses Produkt ist ein Rückfahrkamera-Kit mit integrierter privater WLAN-Übertragung.
• Ein privates WLAN-Netzwerk wird in einem Umkreis von 100 m um die Kamera herum übertragen, entfernt von 
öffentlichen WLAN-Netzwerken wie Routern oder 4G- oder 5G-Mobilfunknetzen. Ihr Smartphone oder Tablet verbindet 
sich über eine spezielle App mit diesem privaten Netzwerk. Privates WLAN ist absolut sicher, da es für andere Nutzer 
gesperrt ist und sich ideal für Bereiche ohne WLAN-, 4G- oder 5G-Internetzugang eignet.
• Smartphone nicht im Lieferumfang enthalten.
• Laden Sie die App herunter und aktivieren Sie sie, um die Rückfahrkamera anzuzeigen.
• Beachten Sie die in Ihrem Land geltenden Vorschriften für die Installation und Verwendung dieses Produkts.
• Bewahren Sie kleine Gegenstände außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
• Lassen Sie das System nach längerer Sonneneinstrahlung abkühlen, bevor Sie es wieder verwenden. • Die Rückfahr- 
oder Überwachungskamera dient als Informationsinstrument. Die Sicherheit des Fahrzeugs und der umliegenden 
Personen liegt in der alleinigen Verantwortung des Fahrers. Der Fahrer muss stets auf Hindernisse oder Personen in 
der Nähe seines Fahrzeugs achten.
• Die App ist nicht mit CarPlay oder Android Auto Ihres Fahrzeugs kompatibel. Ihre Kamera kann nur direkt über ein 
Smartphone oder Tablet angezeigt werden.

ZUSAMMENFASSUNG
1. Vorsichtsmaßnahmen für die Verwendung      P. 27
2. Kamerafunktionen         P. 28
3. Installieren der Anwendung        P. 29
4. Anwendungsschnittstelle        P.30 
5. Fehlerbehebung         P. 31
6. FAQ          P.32
7. Technische Daten         P. 33
8. Technische Unterstützung und Garantie       P. 33
9. Einhaltung         P. 33
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2. KAMERAFUNKTIONEN

• Die Magnethalterung sollte ausschließlich auf ebenen Metalloberflächen verwendet werden. Ist die zu befestigende 
Stelle mit Kunststoff oder einem anderen Material als Metall bedeckt, oder ist die Oberfläche nicht massiv oder gewölbt, 
sollte die Kamera dort nicht angebracht werden. Stellen Sie in jedem Fall sicher, dass die Kamera sicher und zuverlässig 
befestigt ist und sich während der Fahrt oder bei Stößen oder Vibrationen nicht lösen kann.
• Die App-Kompatibilität kann je nach Android- oder iOS-Version Ihres Smartphones variieren. Einige Funktionen sind 
möglicherweise nicht verfügbar oder die App wird nicht unterstützt.

Eingebauter 9600 mAh Akku

Starker Magnetfuß

USB-C-Ladeanschluss

Batteriestandsanzeige 
und EIN/AUS-Taste

6 IR-LEDs
Optimale Nachtsicht 0 Lux

Full-HD-Objektiv
1920 x 1080 Pixel

Solarmodul
22 Zellen

Private 
WLAN-Übertragung/Empfang*

Ladekabel im 
Lieferumfang enthalten
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Schritt 3: Öffnen Sie die App, die 
zuvor eingeschaltete Kamera 
erscheint unter dem Namen 
„WiCAMxxxxx“. Wählen Sie es 
aus, um Ihr Smartphone zu 
koppeln.

Schritt 4: Erlauben Sie Ihrem 
Smartphone, sich mit dem privaten 
WLAN der Kamera zu koppeln

Ihr Smartphone ist gekoppelt!

3. INSTALLATION DER ANWENDUNG

Schritt 1: Suchen Sie auf Ihrem 
Smartphone nach der Anwendung 
„BatteryAIcam“ oder scannen Sie 
den gegenüberliegenden QR-Code 
und installieren Sie die Anwendung

Schritt 2: Schalten Sie die 
Kamera durch Drücken der 
EIN/AUS-Taste ein

BatteryAIcam - iOS

BatteryAIcam - Android
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Videoaufnahme

Fotoaufnahme

Akkulaufzeit der Kamera

Einstellungen
Anzeige von Parklinien
Bilddrehung
Helligkeitsanpassung
Farbmetrik-Anpassung
Kontrasteinstellung
Sättigungsanpassung
Frequenzeinstellung
Kameranutzungstimer
Schärfeeinstellung
Neuprogrammierung ab Werk
Hinzufügen eines Passworts

4. ANWENDUNGSSCHNITTSTELLE
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5. FEHLERBEHEBUNG

SYMPTOME

Wiederholter Fehler beim Anmel-
deversuch

KEIN BILD AUF DEM BILDSCHIRM

VERBINDUNG VERLOREN

SCHWACHES SIGNAL

LÖSUNGEN

Bitte wenden Sie sich an unsere technische 
Abteilung.
Stellen Sie sicher, dass die Standortbestimmung 
Ihres Telefons aktiviert ist

Überprüfen Sie, ob die Kamera richtig 
angeschlossen ist. Lassen Sie Ihr WLAN eingeschal-
tet, um WLAN-Hotspots zu erkennen, schließen Sie 
dann die App und starten Sie sie neu.

Sie müssen die App schließen und sich erneut 
anmelden.
Wenn die Verbindung immer noch nicht funktioniert, 
ist der Akku möglicherweise entladen. Laden Sie ihn 
mit Ihrem Adapter wieder auf.

Schwaches Signal
Überprüfen Sie, ob die Antenne richtig installiert ist.

Bitte überprüfen Sie die folgenden Punkte, bevor Sie unseren Kundendienst kontaktieren.
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6. FAQ

• Wie funktioniert die Kamera bei eingeschränktem WLAN-Empfang, insbesondere in ländlichen Gebieten oder in den 
Bergen?
Die Kamera überträgt ihr eigenes privates WLAN-Signal. Verbinden Sie einfach Ihr Telefon mit der Kamera. Der Empfang 
Ihres Telefons hat keinen Einfluss auf das Signal der Kamera.

• Ist es möglich, anstelle eines Smartphones ein Tablet zu verwenden?
Ja, die Kamera ist mit Smartphones und Tablets kompatibel.

• Ist für den Betrieb dieser Kamera eine WLAN-Verbindung erforderlich?
Die Kamera sendet ihr eigenes privates WLAN-Signal. Es ist kein WLAN-Dienst erforderlich. Stellen Sie einfach über die 
WLAN-Einstellungen Ihres Smartphones eine Verbindung zur Kamera her.

• Wie lautet der Name „WiCAMxxxxx“ der Kamera? Ich kann es nicht einschalten.
Der Name „WiCAMxxxxx“ wird automatisch generiert. Sobald die Anwendung geöffnet ist, sehen Sie den Namen 
„WiCAMxxxxx“ zusammen mit einer Zahlengruppe.

• Öffnet sich die App beim Einlegen des Rückwärtsgangs?
Nein, Sie können es jederzeit öffnen, um die Kamera von Ihrem Smartphone aus anzuzeigen.
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Auf Ihre WLAN-Kamera gewähren wir 2 Jahre Garantie. Bei technischen Anfragen oder Problemen wenden Sie sich bitte 
per E-Mail an unser technisches Team unter technique@beeper.fr

• Übertragungsreichweite: 100 m im freien Feld
• System: PAL/NTSC
• Wasserdichtigkeit: IP69K
• Pixel: 1920 x 1080
• Mindestbeleuchtung: 0,5 Lux/0 Lux mit Infrarot-LEDs
• Betrachtungswinkel: 130°
• Infrarot-LEDs: 6 IR-LEDs
• Stromversorgung: USB-C 5 V zum Laden des Akkus
• Typ: Lithium-Ionen
• Akkukapazität: 9600 mAh
• Akkulaufzeit: 300 Tage Standby (Ref. H7WIFI) • UNBEGRENZT (Ref. H7WIFI-S) • 68 Stunden kontinuierliche Übertragung
• Ladezeit: 5 Stunden
• Ladeanschluss: USB-C
• Akkukapazitätsanzeige: 4 blaue LEDs (25 %, 50 %, 75 %, 100 %)
• EIN-/AUS-Taste: kurz drücken / lang drücken

8. TECHNISCHER SUPPORT & GARANTIE

7. TECHNISCHE DATEN

9. EINHALTUNG

IXIT BEEPER erklärt, dass die H7WIFI-Referenz-WLAN-Kamera den Anforderungen der aktuellen europäischen Richtlinien 
entspricht: CE, ROHS, ECE R10 - E24*10R06/02*3060*02
Eine Kopie der Konformitätserklärung finden Sie auf unserer Website: https://urlr.me/2Q5gfW
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mm

A

A
B

B
C

C

1 x Telecamera con antenna

1 cavo di ricarica USB per fotocamera

1 x Kit di fissaggio (4 viti)

150 mm

103 mm

135 mm

88 mm

130 mm 75 mm

50 mm

5V
-2

A
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1. PRECAUZIONI PER L'USO

Prima di utilizzare questo sistema, leggere attentamente e seguire le seguenti istruzioni:
• Questo prodotto è un kit con telecamera posteriore con trasmissione Wi-Fi privata integrata.
• Una rete Wi-Fi privata viene trasmessa entro un raggio di 100 m dalla telecamera, lontano da qualsiasi rete Wi-Fi 
pubblica, come un router o una rete cellulare 4G o 5G. Il tuo smartphone o tablet si connette a questa rete privata 
tramite un'app dedicata. La rete Wi-Fi privata è completamente sicura perché è chiusa ad altri utenti ed è ideale per 
l'utilizzo in aree senza accesso a Internet Wi-Fi, 4G o 5G.
• Smartphone non incluso.
• Per visualizzare la telecamera posteriore, scaricare e attivare l'app.
• Rispettare le normative vigenti nel proprio Paese per l'installazione e l'utilizzo di questo prodotto.
• Tenere piccoli oggetti fuori dalla portata dei bambini.
• Dopo una prolungata esposizione alla luce solare, lasciare raffreddare il sistema prima di riutilizzarlo. • La telecamera 
posteriore o di sorveglianza è uno strumento informativo. La sicurezza del veicolo e delle persone nelle vicinanze è di 
esclusiva responsabilità del conducente. Il conducente deve sempre verificare la presenza di ostacoli o persone nelle 
vicinanze del veicolo.
• L'app non è compatibile con CarPlay o Android Auto del veicolo. La telecamera può essere visualizzata direttamente 
solo tramite smartphone o tablet.

RIEPILOGO
1. Precauzioni per l'uso        P.35
2. Caratteristiche della fotocamera       P.36
3. Installazione dell'applicazione        P.37
4. Interfaccia dell'applicazione        P.38
5. Risoluzione dei problemi        P.39
6. Domande frequenti        P.40
7. Dati tecnici         P.41
8. Assistenza tecnica e garanzia        P.41
9. Conformità         P.41
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2. CARATTERISTICHE DELLA FOTOCAMERA

• Il supporto magnetico deve essere utilizzato solo su una superficie metallica piana. Se la parte su cui si desidera 
posizionare la videocamera è ricoperta da un rivestimento in plastica o da un materiale diverso dal metallo, o se 
questa superficie non è solida o presenta una curvatura, si consiglia di non posizionarvi la videocamera. In ogni caso, 
è necessario assicurarsi che la videocamera sia montata in modo sicuro e che non presenti alcun rischio di distacco 
durante la guida o in caso di urti o vibrazioni.
• La compatibilità delle app può variare a seconda della versione Android o iOS dello smartphone. Alcune funzionalità 
potrebbero non essere disponibili o l'app potrebbe non essere supportata.

Batteria integrata da 9600 mAh

Base magnetica forte

Porta di ricarica USB-C

Indicatore della durata della 
batteria e pulsante ON/OFF

6 LED IR
Visione notturna ottimale 0 LUX

Obiettivo FULL HD
1920*1080 px

Pannello solare
22 celle

Trasmissione/ricezione 
WIFI privata*

Cavo di ricarica incluso
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Passaggio 3: apri l'app, la 
telecamera che hai acceso in 
precedenza appare con il nome 
"WiCAMxxxxx". Selezionalo per 
associare il tuo smartphone.

Passaggio 4: consenti allo smartphone 
di associarsi al Wi-Fi privato della 
telecamera

Il tuo smartphone è associato!

3. INSTALLAZIONE DELL'APPLICAZIONE

Passaggio 1: sul tuo 
smartphone, cerca l'applica-
zione "BatteryAIcam" o 
scansiona il codice QR di 
fronte e installa l'applicazione

Passaggio 2: accendere la 
fotocamera premendo il 
pulsante ON/OFF

BatteryAIcam - iOS

BatteryAIcam - Android
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Registrazione video

Registrazione 
fotografica

Durata della batteria della fotocamera

Impostazioni
Visualizzazione delle linee di parcheggio
Rotazione dell'immagine
Regolazione della luminosità
Regolazione della colorimetria
Regolazione del contrasto
Regolazione della saturazione
Regolazione della frequenza
Timer di utilizzo della fotocamera
Regolazione della nitidezza
Riprogrammazione di fabbrica
Aggiungere una password

4. INTERFACCIA DELL'APPLICAZIONE
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5. RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

SINTOMI

Errore ripetuto durante il 
tentativo di accesso

NESSUNA IMMAGINE SULLO 
SCHERMO

CONNESSIONE PERSA

SEGNALE DEBOLE

SOLUZIONI

Vi preghiamo di contattare il nostro ufficio 
tecnico.
Assicurati che la posizione del tuo 
telefono sia attivata

Verificare che la telecamera sia collegata 
correttamente. Mantieni attivo il Wi-Fi per 
rilevare gli hotspot Wi-Fi, quindi chiudi 
l'app e riavviala.

Devi chiudere l'app e accedere nuova-
mente.
Se la connessione continua a non 
funzionare, la batteria potrebbe essere 
scarica. Ricaricala con l'adattatore.

Segnale debole
Verificare che l'antenna sia installata 
correttamente.

Prima di contattare il nostro servizio post-vendita, verificare i seguenti punti.
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6. FAQ

• Come funziona la telecamera con una ricezione WIFI limitata, soprattutto nelle zone rurali o in montagna?
La telecamera trasmette il proprio segnale WIFI privato. Basta collegare il telefono alla fotocamera. La ricezione del 
telefono non influirà sul segnale della fotocamera.

• È possibile utilizzare un tablet al posto di uno smartphone?
Sì, la fotocamera è compatibile con smartphone e tablet.

• Per far funzionare questa telecamera è necessaria una connessione WIFI?
La telecamera invia il proprio segnale WIFI privato. Non è richiesto alcun servizio WIFI, basta connettersi alla telecamera 
tramite le impostazioni WIFI del tuo smartphone.

• Qual è il nome “WiCAMxxxxx” della telecamera? Non riesco ad accenderlo.
Il nome “WiCAMxxxxx” viene generato automaticamente. Una volta aperta l'applicazione, vedrai il nome "WiCAMxxxxx" 
accompagnato da un gruppo di numeri.

• L'app si apre quando si inserisce la retromarcia?
No, puoi aprirla in qualsiasi momento per visualizzare la telecamera dal tuo smartphone.
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La tua telecamera WIFI è garantita per 2 anni. Per qualsiasi richiesta o problema tecnico, non esitate a contattare il nostro 
team tecnico via e-mail all'indirizzo technique@beeper.fr

• Portata di trasmissione: 100 m in campo aperto
• Sistema: PAL/NTSC
• Grado di impermeabilità: IP69K
• Pixel: 1920 x 1080
• Illuminazione minima: 0,5 lux/0 lux con LED a infrarossi
• Angolo di visione: 130°
• LED a infrarossi: 6 LED IR
• Alimentazione: USB-C 5V per la ricarica della batteria
• Tipo: Ioni di litio
• Capacità della batteria: 9600 mAh
• Durata della batteria: 300 giorni in standby (rif. H7WIFI) • ILLIMITATA (rif. H7WIFI-S) • 68 ore di trasmissione continua
• Tempo di ricarica: 5 ore
• Porta di ricarica: USB-C
• Indicatore di carica della batteria: 4 LED blu (25%, 50%, 75%, 100%)
• Pulsante ON/OFF: pressione breve / pressione prolungata

8. SUPPORTO TECNICO E GARANZIA

7. DATI TECNICI

9. CONFORMITÀ

IXIT BEEPER dichiara che la telecamera wifi di riferimento H7WIFI è conforme ai requisiti delle attuali direttive europee: CE, 
ROHS, ECE R10 - E24*10R06/02*3060*02
Troverete una copia della dichiarazione di conformità sul nostro sito web: https://urlr.me/2Q5gfW
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mm

A

A
B

B
C

C

1 x Camera met antenne

1 x USB-camera-oplaadkabel

1 x bevestigingsset (4 x schroeven)

150 mm

103 mm

135 mm

88 mm

130 mm 75 mm

50 mm

5V
-2

A
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1. VOORZORGSMAATREGELEN BIJ GEBRUIK

Lees en volg de volgende instructies zorgvuldig voordat u dit systeem gebruikt:
• Dit product is een achteruitrijcameraset met geïntegreerde privé-wifi-verbinding.
• Een privé-wifi-netwerk wordt verzonden binnen een straal van 100 meter rond de camera, buiten bereik van openbare 
wifi-netwerken, zoals een router of een 4G- of 5G-mobiel netwerk. Uw smartphone of tablet maakt verbinding met 
dit privénetwerk via een speciale app. Privé-wifi is volledig veilig omdat het afgesloten is voor andere gebruikers en 
ideaal is voor gebruik in gebieden zonder wifi-, 4G- of 5G-internettoegang.
• Smartphone niet inbegrepen.
• Download en activeer de app om de achteruitrijcamera te bekijken.
• Houd u aan de in uw land geldende voorschriften voor de installatie en het gebruik van dit product.
• Houd kleine voorwerpen buiten bereik van kinderen.
• Laat het systeem na langdurige blootstelling aan zonlicht afkoelen voordat u het opnieuw gebruikt. • De achteruitrij- 
of bewakingscamera is een informatiemiddel. De veiligheid van het voertuig en de mensen eromheen is uitsluitend de 
verantwoordelijkheid van de bestuurder. De bestuurder moet altijd letten op obstakels of mensen in de buurt van zijn 
voertuig.
• De app is niet compatibel met CarPlay of Android Auto van uw voertuig. Uw camera kan alleen rechtstreeks worden 
bekeken via een smartphone of tablet.

SAMENVATTING
1. Voorzorgsmaatregelen voor gebruik       P.43
2. Camerafuncties         P.44
3. De applicatie installeren        P.45
4. Toepassingsinterface         P.46
5. Problemen oplossen         P.47
6. Veelgestelde vragen         P.48
7. Technische gegevens         P.49
8. Technische assistentie en garantie        P.49
9. Naleving          P.49
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2. CAMERA-FUNCTIES

• De magnetische houder mag alleen op een vlakke metalen ondergrond worden gebruikt. Als een plastic coating of 
een ander materiaal dan metaal het onderdeel bedekt waarop u de camera wilt plaatsen, of als dit oppervlak niet 
stevig is of een kromming of welving heeft, mag u de camera daar niet plaatsen. Zorg er in alle gevallen voor dat de 
camera stevig en veilig is bevestigd en dat er geen risico bestaat op losraken tijdens het rijden of bij schokken of 
trillingen.
• De compatibiliteit van de app kan variëren afhankelijk van de Android- of iOS-versie van uw smartphone. Sommige 
functies zijn mogelijk niet beschikbaar of de app wordt mogelijk niet ondersteund.

Ingebouwde 9600 mAh-batterij

Sterke magnetische basis

USB-C-oplaadpoort

Batterijlevensduurindic
ator en AAN/UIT-knop

IR-leds x 6
Optimaal nachtzicht 0 LUX

Full HD-lens
1920*1080 px

Zonnepaneel
22 cellen

Privé 
WIFI-transmissie/-ontvangst*

Inclusief oplaadkabel
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Stap 3: Open de app, de camera 
die je eerder hebt ingeschakeld, 
verschijnt onder de naam 
“WiCAMxxxxx”. Selecteer dit om 
uw smartphone te koppelen.

Stap 4: Laat uw smartphone 
verbinding maken met de privé-wifi 
van de camera

Uw smartphone is gekoppeld!

3. DE APPLICATIE INSTALLEREN

Stap 1: Zoek op uw 
smartphone naar de applica-
tie “BatteryAIcam” of scan de 
QR-code hiernaast en 
installeer de applicatie

Stap 2: Schakel de camera in 
door op de AAN/UIT-knop te 
drukken

BatteryAIcam - iOS

BatteryAIcam - Android
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Video-opname

Foto-opname

Levensduur van de camerabatterij

Instellingen
Weergave van parkeerlijnen
Beeldrotatie
Helderheidsaanpassing
Colorimetrie-aanpassing
Contrastaanpassing
Verzadigingsaanpassing
Frequentieaanpassing
Cameragebruiktimer
Scherpte-aanpassing
Herprogrammering van de fabriek
Een wachtwoord toevoegen

4. APPLICATIE-INTERFACE
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5. PROBLEEMOPLOSSING

SYMPTOMEN

Herhaalde fout bij het proberen 
in te loggen

GEEN AFBEELDING OP HET 
SCHERM

VERBINDING VERLOREN

ZWAK SIGNAAL

OPLOSSINGEN

Neem contact op met onze technische 
afdeling.
Zorg ervoor dat de locatie van uw 
telefoon is ingeschakeld

Controleer of de camera goed is 
aangesloten. Houd uw wifi ingeschakeld 
om wifi-hotspots te detecteren. Sluit 
vervolgens de app en start deze opnieuw.

U moet de app sluiten en opnieuw 
inloggen.
Werkt de verbinding nog steeds niet, dan 
is de batterij mogelijk leeg. Laad de 
batterij op met uw adapter.

Zwak signaal
Controleer of de antenne correct is 
geïnstalleerd.

Controleer de volgende punten voordat u contact opneemt met onze klantenservice.
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6. FAQ

• Hoe werkt de camera bij beperkte WIFI-ontvangst, vooral op het platteland of in de bergen?
De camera zendt een eigen WIFI-signaal uit. Verbind uw telefoon eenvoudig met de camera. De ontvangst van uw 
telefoon heeft geen invloed op het signaal van de camera.

• Is het mogelijk om een   tablet te gebruiken in plaats van een smartphone?
Ja, de camera is compatibel met smartphones en tablets.

• Is er een WIFI-verbinding nodig om deze camera te laten werken?
De camera zendt een eigen WIFI-signaal uit. Er is geen WIFI-verbinding nodig. Maak gewoon verbinding met de camera 
via de WIFI-instellingen van uw smartphone.

• Hoe heet de camera “WiCAMxxxxx”? Ik kan hem niet aanzetten.
De naam “WiCAMxxxxx” wordt automatisch gegenereerd. Zodra de applicatie geopend is, ziet u de naam "WiCA-
Mxxxxx" vergezeld door een groep cijfers.

• Wordt de app geopend als de achteruitversnelling wordt ingeschakeld?
Nee, u kunt het op elk gewenst moment openen om de camera op uw smartphone te bekijken.
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Er zit 2 jaar garantie op uw WIFI-camera. Voor technische vragen of problemen kunt u gerust contact opnemen met ons 
technische team via e-mail op technique@beeper.fr

• Transmissiebereik: 100 m in open veld
• Systeem: PAL/NTSC
• Waterdichtheid: IP69K
• Pixels: 1920 x 1080
• Minimale verlichting: 0,5 lux/0 lux met infrarood-leds
• Kijkhoek: 130°
• Infrarood-leds: 6 IR-leds
• Voeding: USB-C 5V voor het opladen van de batterij
• Type: Lithium-ion
• Batterijcapaciteit: 9600 mAh
• Batterijduur: 300 dagen stand-by (ref. H7WIFI) • ONBEPERKT (ref. H7WIFI-S) • 68 uur continue transmissie
• Oplaadtijd: 5 uur
• Oplaadpoort: USB-C
• Weergave batterijcapaciteit: 4 blauwe leds (25%, 50%, 75%, 100%)
• AAN/UIT-knop: kort indrukken / lang indrukken

8. TECHNISCHE ONDERSTEUNING & GARANTIE

7. TECHNISCHE GEGEVENS

9. NALEVING

IXIT BEEPER verklaart dat de H7WIFI referentie wifi-camera voldoet aan de eisen van de huidige Europese richtlijnen: CE, 
ROHS, ECE R10 - E24*10R06/02*3060*02
Een kopie van de conformiteitsverklaring vindt u op onze website: https://urlr.me/2Q5gfW
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mm

A

A
B

B
C

C

1 x Câmara com antena

1 x cabo de carregamento USB para câmara

1 x Kit de fixação (4 x parafusos)

150 mm

103 mm

135 mm

88 mm

130 mm 75 mm

50 mm

5V
-2

A
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1. PRECAUÇÕES DE UTILIZAÇÃO

Antes de utilizar este sistema, leia atentamente e siga as seguintes instruções:
• Este produto é um kit de câmara de marcha-atrás com transmissão Wi-Fi privada integrada.
• Uma rede Wi-Fi privada é transmitida num raio de 100 m em redor da câmara, longe de qualquer rede Wi-Fi pública, 
como um router ou uma rede celular 4G ou 5G. O seu smartphone ou tablet liga-se a essa rede privada através de 
uma aplicação dedicada. O Wi-Fi privado é totalmente seguro, uma vez que é fechado a outros utilizadores e é ideal 
para utilização em áreas sem Wi-Fi ou acesso à Internet 4G ou 5G.
• Smartphone não incluído.
• Para visualizar a câmara de marcha-atrás, descarregue e ative a aplicação.
• Cumpra as normas em vigor no seu país para a instalação e utilização deste produto.
• Mantenha os pequenos objetos fora do alcance das crianças.
• Após exposição prolongada à luz solar, deixe o sistema arrefecer antes de o reutilizar. • A câmara de marcha-atrás 
ou de vigilância é uma ferramenta de informação. A segurança do veículo e das pessoas que o rodeiam é da exclusiva 
responsabilidade do condutor. O condutor deve sempre verificar se existem obstáculos ou pessoas próximas do seu 
veículo.
• A aplicação não é compatível com o CarPlay ou Android Auto do seu veículo. A sua câmara só pode ser visualizada 
diretamente através de um smartphone ou tablet.

RESUMO
1. Precauções de utilização         P. 51
2. Características da câmara         P. 52
3. Instalando a aplicação         P. 53
4. Interface da aplicação        P. 54 
5. Resolução de problemas         P. 55
6. Perguntas frequentes         P. 56
7. Dados técnicos          P. 57
8. Assistência Técnica e Garantia        P. 57
9. Conformidade          P. 57
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2. RECURSOS DA CÂMARA

• O suporte magnético só deve ser utilizado numa superfície metálica plana. Se um revestimento plástico ou um 
material diferente de metal cobrir a parte onde pretende posicionar a câmara, ou se essa superfície não for sólida 
ou apresentar uma curva ou curvatura, não deve posicionar a câmara aí. Em todos os casos, certifique-se de que a 
câmara está fixa de forma segura e segura e que não apresenta risco de desprendimento durante a condução ou 
em caso de choque ou vibração.
• A compatibilidade da aplicação pode variar consoante a versão Android ou iOS do seu smartphone. Algumas 
funcionalidades podem não estar disponíveis ou a aplicação pode não ser compatível.

Bateria integrada de 9600 mAh

Base magnética forte

Port de charge USB-C

Indicador de duração da 
bateria e botão ON/OFF

6 LEDs infravermelhos
Visão noturna ideal 0 LUX

Lente FULL HD
1920*1080 px

Painel solar
22 células

Transmissão/receção de 
WIFI privada*

Cabo de carregamento 
incluído
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Passo 3: Abra a aplicação, a 
câmara que ligou anteriormente 
aparece com o nome “WiCA-
Mxxxxx”. Selecione-o para 
emparelhar o seu smartphone.

Passo 4: Permita que o seu 
smartphone seja emparelhado com o 
Wi-Fi privado da câmara

O seu smartphone está emparelhado!

3. INSTALANDO O APLICATIVO

Passo 1: No seu smartphone, 
procure a aplicação “Batte-
ryAIcam” ou digitalize o QR 
Code oposto e instale a 
aplicação

Passo 2: Ligue a câmara 
pressionando o botão ON/OFF

BatteryAIcam - iOS

BatteryAIcam - Android
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Gravação de vídeo

Gravação de fotos

Duração da bateria da câmara

Configurações
Exibição de filas de estacionamento
Rotação de imagem
Ajuste de brilho
Ajuste de colorimetria
Ajuste de contraste
Ajuste de saturação
Ajuste de frequência
Temporizador de utilização da câmara
Ajuste de nitidez
Reprogramação de fábrica
Adicionando uma palavra-passe

4. INTERFACE DE APLICAÇÃO
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5. SOLUÇÃO DE PROBLEMAS

SINTOMAS

Erro repetido ao tentar fazer 
login

SEM IMAGEM NO ECRÃ

LIGAÇÃO PERDIDA

SINAL FRACO

SOLUÇÕES

Entre em contacto com o nosso departamen-
to técnico.
Certifique-se de que a localização do seu 
telefone está ativada

Verifique se a câmara está ligada correta-
mente. Mantenha o seu Wi-Fi ligado para 
detetar pontos de acesso Wi-Fi, depois feche 
a aplicação e reinicie-a.

Precisa de fechar o aplicativo e fazer login 
novamente.
Se a ligação ainda não funcionar, a bateria 
pode estar descarregada; recarregue-a com 
o seu adaptador.

Sinal fraco
Verifique se a antena está corretamente 
instalada.

Verifique os seguintes pontos antes de contactar o nosso serviço pós-venda.
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6. FAQ

• Como funciona a câmara com receção Wi-Fi limitada, especialmente em áreas rurais ou nas montanhas?
A câmara transmite o seu próprio sinal WIFI privado. Basta ligar o seu telefone à câmara. A receção do seu telefone não 
afetará o sinal da câmara.

• É possível utilizar um tablet em vez de um smartphone?
Sim, a câmara é compatível com smartphones e tablets.

• É necessária uma ligação WIFI para que esta câmara funcione?
A câmara envia o seu próprio sinal WIFI privado. Não é necessário serviço WIFI, basta ligar-se à câmara através das 
definições WIFI do seu smartphone.

• Qual é o nome “WiCAMxxxxx” da câmara? Não consigo ligá-lo.
O nome “WiCAMxxxxx” é gerado automaticamente. Quando a aplicação estiver aberta, verá o nome “WiCAMxxxxx” 
acompanhado de um grupo de números.

• A aplicação abre quando a marcha-atrás é engatada?
Não, pode abri-lo a qualquer momento para visualizar a câmara do seu smartphone.
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A sua câmara WIFI tem garantia de 2 anos. Para quaisquer pedidos ou problemas técnicos, não hesite em contactar a 
nossa equipa técnica por e-mail para technique@beeper.fr

• Alcance de transmissão: 100 m em campo aberto
• Sistema: PAL/NTSC
• Classificação à prova de água: IP69K
• Pixels: 1920 x 1080
• Iluminação mínima: 0,5 lux/0 lux com LEDs infravermelhos
• Ângulo de visão: 130°
• LEDs infravermelhos: 6 LEDs infravermelhos
• Fonte de alimentação: USB-C 5V para carregamento da bateria
• Tipo: Iões de lítio
• Capacidade da bateria: 9600 mAh
• Autonomia da bateria: 300 dias em standby (ref. H7WIFI) • ILIMITADO (ref. H7WIFI-S) • 68 horas de transmissão contínua
• Tempo de carregamento: 5 horas
• Porta de carregamento: USB-C
• Exibição da capacidade da bateria: 4 LEDs azuis (25%, 50%, 75%, 100%)
• Botão de ligar/desligar: toque curto / toque longo

8. SUPORTE TÉCNICO E GARANTIA

7. DADOS TÉCNICOS

9. CONFORMIDADE

A IXIT BEEPER declara que a câmara wifi de referência H7WIFI está em conformidade com os requisitos das atuais 
diretivas europeias: CE, ROHS, ECE R10 - E24*10R06/02*3060*02
Encontrará uma cópia da declaração de conformidade no nosso website: https://urlr.me/2Q5gfW





STEP2
ENVOIE NOUS LA PHOTO 

DE TON AVIS !
À happy@beeper.fr

STEP1

AN
GAGNE 

DE GARANTIE
SUR TON PRODUIT

NOTE TON 
EXPÉRIENCE BEEPER*
AVEC 4 ÉTOILES ET PLUS

Sur le site internet où tu as acheté 
ton produit : Beeper.fr, Amazon, etc.

PAS SATISFAIT ?
Ne nous laisse pas une note si vite, 

contacte-nous pour que nous 
puissions t’aider !

À unhappy@beeper.fr ou au 04 74 02 97 97



IXIT BEEPER
228 rue de I'Ancienne Distillerie

Parc des Grillons
69400 Gleizé

FRANCE

contact@beeper.fr
www.beeper.fr

Plus d'infos, plus de produits
More info, more products

www.beeper.fr

©XIT BEEPER 2025. La reproduction des données, informations, descriptions, 
photos de ce document est soumise à l'autorisation préalable d'IXIT BEEPER. 
Toutes les informations indiquées dans ce manuel sont indicatives et n'ont pas de 
caractère contractuel et sont susceptibles d'être modifiées sans préavis. Ces 
données sont sous réserves de vérification de la compatibilité avec votre véhicule 
à faire par vos soins. IXIT BEEPER se dégage de toute responsabilité en cas de 
dégradation d'un véhicule suite à l'installation de ce produit.

©IXIT Beeper 2025. The reproduction of data, information, descriptions, photos of 
this document is subject to prior authorization IXIT Beeper. All information in this 
manual are indicative and not of a contractual nature and are subject to change 
without notice. These datas are in reserve of prior check of compatibility with your 
vehicle to do by yourself. IXIT Beeper disclaims any liability for damage to a 
vehicle after the installation of this product.
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